
Návod na použitie vysávača na mokré aj suché vysávanie

Pred použitím tohto výrobku si pozorne prečítajte túto používateľskú príručku vrátane schémy
a uchovajte si ju pre budúce použitie.



003

Obsah
004 Bezpečnostné informácie

005 Vysvetlenie medzinárodných 
symbolov

006 Predstavenie produktu

006 Inštalácia produktu

006 Návod na použitie

008 Pravidelná údržba

009 Základné parametre

010 Časté problémy

011 Vyhlásenie o zhode EÚ

011 Informácie o OEEZ

011 Informácie o záruke



004

Bezpečnostné 
informácie
Obmedzenia použitia
• Tento výrobok nepoužívajte vonku ani v 

žiadnom komerčnom alebo 
priemyselnom
prostredí. Je určený výhradne na domáce 
použitie.

• Produkt neskladujte v aute, aby na životnosť 
batérie nemali vplyv vysoké alebo nízke teploty.

• Batériu tohto vysávača nie je možné nabíjať 
ani vybíjať v prostredí s vysokou vlhkosťou 
alebo pri teplotách nad 40 °C alebo pod 4 °C.

• S údržbovou kefou zaobchádzajte opatrne, aby 
ste sa nezranili. Uchovávajte mimo dosahu detí.

• Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa 
zabezpečilo, že si s prístrojom nebudú hrať.

• Tento spotrebič nie je určený na používanie 
osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami 
alebo s nedostatočnými skúsenosťami
a znalosťami, pokiaľ nie sú pod dohľadom 
osoby zodpovednej za ich bezpečnosť (CB) 
alebo pokiaľ od nej nedostali pokyny
na používanie produktu.

• Tento výrobok môžu používať deti od 8 rokov a 
osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
mentálnymi schopnosťami alebo s 
nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami, ak 
im bol poskytnutý dohľad alebo pokyny
týkajúce sa bezpečného používania spotrebiča a 
ak chápu riziká s tým spojené. Deti sa nesmú s 
výrobkom hrať. Čistenie a údržbu nesmú 
vykonávať deti bez dozoru (EÚ).

• Držte vlasy, voľný odev, prsty a všetky časti tela 
mimo dosahu otvorov a pohyblivých častí.

• Chráňte končatiny a domáce zvieratá pred 
rotujúcimi kefovými hlavicami, aby ste 
predišli zraneniam.

• Aby nedošlo k poraneniu, nedotýkajte sa 
napájacieho kábla a neobsluhujte výrobok 
mokrými rukami.

• Nevysávajte žiadne horiace alebo dymiace 
predmety (napríklad nezhasnuté cigaretové 
ohorky).

• Nevysávajte žiadne tvrdé alebo ostré predmety 
(napríklad stavebné materiály, sklo a klince).

• Tento výrobok je určený iba na použitie v 
nadmorských výškach do 3 000 metrov.

• Počas samočistenia a sušenia bude teplota 
prístupných povrchov nabíjacej stanice, valca a 
vysávača vysoká. Nedotýkajte sa povrchov, 
ktoré sa počas používania zahrievajú. 
Dotýkajte sa ich až po vychladnutí.

• Z bezpečnostných dôvodov nevysávajte káble 
ani iné vedenia.

• Počas čistenia podlahy a krátko po ňom bude 
podlaha mokrá a klzká. Ak chcete znížiť riziko 
pošmyknutia, prispôsobte režim čistenia typu 
podlahy, stavu povrchu a okolitej teplote
a vlhkosti. Nechoďte po podlahe, kým nie je úplne 
suchá.

• Produkt používajte výhradne v súlade
s používateľskou príručkou. Za akékoľvek straty 
alebo škody spôsobené nesprávnym 
používaním nesie zodpovednosť používateľ.

• Spoločnosť Roborock a jej predajcovia sa zriekajú 
akejkoľvek zodpovednosti za nepriame, 
represívne, náhodné alebo následné škody 
vyplývajúce
z používania, nesprávneho používania
alebo nemožnosti používania tohto produktu. 
Toto vyhlásenie o zrieknutí sa zodpovednosti 
nemá vplyv na zákonné práva, ktoré nemožno 
podľa platných právnych predpisov vylúčiť.

Batérie a nabíjanie 
UPOZORNENIE
• Nenabíjajte nenabíjateľné batérie.
• Tento výrobok obsahuje batérie, ktoré

môžu vymeniť len kvalifikované osoby.
• Na nabíjanie batérie používajte iba 

odnímateľnú dokovaciu stanicu Roborock 
MDS48HRR dodávanú s týmto výrobkom.

• Nepoužívajte žiadne batérie, napájacie káble 
ani dokovacie stanice iných výrobcov.

• Aby sa znížilo riziko poranenia pohyblivými 
časťami, pred údržbou vypnite napájanie.

• Batériu, napájací kábel ani dokovaciu stanicu 
nerozoberajte, neopravujte ani neupravujte.

• Nepo pripájajte vysávač na nabíjanie ani 
neinštalujte dokovaciu stanicu v blízkosti 
zdrojov tepla alebo vo vlhkých priestoroch 
(napríklad pri radiátoroch alebo v kúpeľniach).

• Napájací kábel ani dokovaciu stanicu 
neutierajte vlhkou handričkou a nedotýkajte sa 
ich mokrými rukami.

• Ak je napájací kábel poškodený alebo 
prerušený, okamžite prestaňte výrobok 
používať a kontaktujte záručný servis.

• Ak nebudete výrobok dlhší čas používať, úplne 
ho nabite, odpojte napájací kábel a uložte ho 
na chladné a suché miesto.

• Nabíjajte ho raz za tri mesiace, aby ste 
zabránili nadmernému vybití batérie.

• Vyradené batérie nevyhadzujte. Odovzdajte ich 
profesionálnej recyklačnej organizácii.

• Nevystavujte zariadenie ani 
batériu nadmerným teplotám.

• Dávajte pozor, aby nedošlo ku skratu 
vývodov batériového zariadenia alebo 
batérie kovovými predmetmi.
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Preprava
• Odporúča sa prepravovať výrobok v pôvodnom obale.

Vysvetlenie 
medzinárodných symbolov

– Iba na použitie v interiéri.
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Predstavenie produktu
Vysávač

—Prepínač režimov
•

•

Stlačenie: Prepnutie do režimu 
AUTO/MAX/ECO/Sponge
Stlačte a podržte tlačidlo po dobu 
2 sekúnd, keď vysávač čaká
na pokyny: Zapnutie/vypnutie hlasových 
správ / Nastavenie hlasitosti

• Stlačte a podržte tlačidlo po dobu 
2 sekúnd počas nabíjania: Prepnutie 
do režimu Quiet Drying / Fast Drying

—Výkon
• Stlačenie: Spustenie / Prepnutie 

do režimu čakania na pokyny
• Keď je vysávač v pohotovostnom 

režime, podržte tlačidlo stlačené 
po dobu 2 sekúnd: Vypnutie

—Samočistenie
• Stlačenie počas nabíjania: 

Spustenie/pozastavenie samočistenia
• Stlačenie a podržanie 2 sekundy počas

nabíjania: Spustenie/zastavenie 
sušenia

Poznámka: Ak chcete zastaviť režim samočistenia 
alebo sušenia, stlačte tlačidlo „ “ počas nabíjania.

A1-1—Reproduktor 
A1-2—Rukoväť
A1-3—Otvor na vyberanie rukoväte 
A1-4—Úchytka na vysunutie kefy 
A1-5—LED displej
A1-6—Tlačidlo na vysunutie nádržky 
            na špinavú vodu
A1-7—Rukoväť nádrže na špinavú vodu

A1-8—Nádržka na špinavú vodu
A1-9—Čistiaci otvor na doplnenie nádrže 
A1-10—Tlačidlo na vyberanie nádrže

na čistú vodu
A1-11—Nádržka na čistú vodu 
A1-12—Valčeková kefa

Nabíjacia stanica
A2-1—Sušiaca priehradka
A2-2 – Výstupy sušiaceho vzduchu 
A2-3 – Nabíjacie kontakty

Napájací kábel

Filter

Čistiaca kefka
Poznámka: Čistiacu kefku je možné umiestniť 
do drážky na zadnej strane nabíjacej stanice.

Inštalácia produktu
Montáž rukoväte

B1-1—Nasuňte rukoväť na telo vysávača tak,

aby zapadla na svoje miesto. 
Tlačidlá na rukoväti by mali 
smerovať dopredu.

B1-2— Ak chcete rukoväť odpojiť, vložte 
predmet v tvare pera do otvoru 
na uvoľnenie rukoväti na zadnej 
strane hlavného tela a zatlačte.
Chyťte rukoväť a vytiahnite ju.

Pripojenie nabíjacej stanice
B2-1—Umiestnite dokovaciu stanicu hore 

nohami, zapojte napájací kábel 
do doku a kábel podľa potreby 
zasuňte do otvoru na uloženie kábla.

Poznámka: Napájací kábel je možné vyviesť buď z pravého, 
alebo z ľavého výstupu pre kábel.

B2-2— Umiestnite nabíjacie stanicu na rovnú
a pevnú podlahu a zapojte ju do zásuvky.

Poznámka: Neumiestňujte nabíjacie stanicu do vlhkých 
priestorov alebo v blízkosti zdrojov tepla, ako sú kúpeľne, 
kuchyne alebo radiátory.

Používanie
Výber jazyka
Stlačte a podržte tlačidlá      a      po dobu
3 sekúnd, aby sa spustil výber jazyka, a potom 
stlačte tlačidlo      pre zmenu jazyka.
Ak chcete výber potvrdiť, podržte kurzor
na požadovanom jazyku po dobu 10 sekúnd 
alebo stlačte tlačidlo       .

A

A1

A4

A3

A5

A2

B
B1

C

B2

A6-1— 
A6-2—    

    Režim Sponge 
 Režim AUTO 

A6-3— 
A6-4— 

    Režim ECO 
    Režim MAX 

A6-5—     Indikátor sušenia
A6-6—
A6-7—

 Svetelný pruh a indikátor chýb 
Indikátor stavu batérie

A6 LED displej



Naplnenie nádržky 
na čistú vodu

C1-1—Chyťte rukoväť nádržky na čistú vodu, 
stlačte uvoľňovacie tlačidlo a nádržku 
na čistú vodu vytiahnite mierne šikmo 
nahor, aby ste ju vybrali.

C1-2— Odstráňte viečko nádržky na čistú vodu, 
doplňte vodu a viečko opäť pevne 
uzavrite.

C1-3— Vložte nádržku na čistú vodu späť  
do čistiacej jednotky. Jemne ju zatlačte 
smerom nadol, kým nezapadne na svoje 
miesto.

Poznámky:
• Aby nedošlo k deformácii nádržky na čistú vodu, 

nepoužívajte horúcu vodu.
• Ak je tvrdosť vody vo vašej domácnosti vyššia ako

14 °dH (250 mg/l CaCO₃), odporúčame používať iba filtrovanú 
alebo zmäkčenú vodu, aby nedošlo
k poškodeniu zariadenia.

• Aby nedošlo ku korózii alebo poškodeniu, nepoužívajte 
žiadne dezinfekčné prostriedky. Používajte iba čistiace
roztoky odporúčané spoločnosťou Roborock.

• Pre zlepšenie čistiaceho výkonu odporúčame pridať do 
naplneného zásobníka na čistú vodu 1/4 viečka
odporúčaného čistiaceho roztoku.

Zamknutie a odomknutie
Jemne stlačte čistiacu hlavicu a pridržte rukoväť.
Stlačením vysávač uzamknete, potiahnutím 
odomknete.

C2-1 – Zamknuté
C2-2 – Odomknuté

Spustenie vysávača
Stlačte tlačidlo      a vysávač prejde do režimu 
Wait-for-orders (Čakanie na príkazy).
Ľahko stlačte čistiacu hlavicu a uchopte rukoväť. 
Potom rukoväť nakloňte smerom dozadu, čím 
vysávač odomknete.
Vysávač sa automaticky spustí.

Čistenie na rovnej ploche
Vysávač je možné úplne položiť na zem, aby bolo 
možné upratať pod nábytkom a spotrebičmi.
Stačí počas používania vysávača sklopiť rukoväť. Pri 
upratovaní v nízkej polohe sa zmenšuje dostupný 
objem nádoby na nečistoty.
Preto odporúčame nádobu na nečistoty pred 
upratovaním pod nábytkom a spotrebičmi 
vyprázdniť.
Poznámka: Vysávač vždy udržiavajte v horizontálnej polohe s 
tlačidlami na rukoväti smerujúcimi nahor.

Prepínanie režimov
Stlačením tlačidla „  “ prepínate medzi režimami 
AUTO, MAX, ECO a Sponge. Na displeji sa zobrazí 
ikona aktuálneho režimu.

Čakanie na príkazy a vypnutie
1. Ak počas čistenia stlačíte tlačidlo „  “ alebo 

postavíte stroj do vertikálnej polohy, 
prestane pracovať a prejde do režimu 
čakania na príkazy.

2. Ak vysávač zostane v režime
wait-for-orders. nečinný po dobu 5 minút, 
automaticky sa vypne. Ak ho chcete vypnúť 
manuálne, stlačte a podržte tlačidlo „  “ po 
dobu 2 sekúnd, keď je v režime čakania na 
príkazy.

Upozornenie na hladinu vody
Ak sa počas používania naplní nádržka 
na špinavú vodu alebo vyprázdni nádržka 
na čistú vodu, vysávač vydá zvukové
a vizuálne upozornenie. V takom
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prípade naplňte nádržku na čistú vodu alebo 
vyprázdnite nádržku na špinavú vodu, než 
budete pokračovať v upratovaní.

C6-1 – Svetelná lišta svieti červeno: 
Došlo k chybe.

Vyprázdnenie nádrže 
na špinavú vodu

C7-1—Chyťte rukoväť nádrže na špinavú vodu, 
stlačte uvoľňovacie tlačidlo
a vyklopte nádrž dozadu, aby ste ju 
vybrali.

C7-2—Jemne potiahnite rukoväť veka nádoby 
smerom nahor, aby ste veko sňali, 
a potom vyprázdnite nádobu na nečistoty.

C7-3—Nasaďte späť veko nádoby. Nakloňte 
nádobu na špinavú vodu, zasuňte jej 
spodnú časť späť do vysávača
a potom ju jemne zatlačte dovnútra, 
kým nezapadne na miesto.

Nabíjanie a samočistenie
1.

2.

Zablokujte vysávač, keď čaká na príkazy, 
a umiestnite ho na nabíjací dok. Nabíjanie sa 
spustí, hneď ako počujete hlasovú správu:
„Charging started. Please start self-cleaning 
Nabíjanie sa začalo. Spustite prosím 
samočistenie.“
Stlačením tlačidla „ “ (Spustiť/Pozastaviť 
samočistenie) spustite alebo pozastavte 
samočistenie.

3. Po dokončení samočistenia a sušenia 
postupujte podľa hlasovej správy
a ihneď vyprázdnite nádržku
na nečistoty, aby ste predišli vzniku zápachu.

Poznámky:
• Uistite sa, že nádržka na čistú vodu a nádržka na špinavú vodu 

sú na svojom mieste, aby bolo zabezpečené optimálne čistenie
a sušenie.

C1

C2

C3

C7

C8

C4

C5

C6
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• Tento výrobok je vybavený integrovanou vysokovýkonnou 

dobíjateľnou lítium-iónovou batériou. Aby si batéria zachovala svoj 

výkon, vysávač vždy po použití nabite.
• Vysávač vždy po použití vráťte späť do nabíjacej dokovacej stanice, 

aby ste
predchádzali vzniku vodných škvŕn na podlahe.
• Ak je režim „Charge & Sleep“ (Nabíjanie a spánok) vypnutý a 
zariadenie je vypnuté, uistite sa, že je zariadenie umiestnené na 

nabíjacej stanici, stlačte tlačidlo „  “ (Spustiť čistenie) na jeho 
zapnutie a potom spustite cyklus samočistenia.

Sušenie
Po dokončení samočistenia sa automaticky spustí 
sušenie. Počas nabíjania podržte tlačidlo „  “ po 
dobu 2 sekúnd, aby ste prepínali medzi režimami 
sušenia. Ak chcete spustiť sušenie priamo, podržte 
tlačidlo „  “ po dobu 2 sekúnd, kým sa zariadenie 
nabíja.
Poznámky:

• Funkcie samočistenia a sušenia sú k dispozícii len vtedy, ak sa 
vysávač nabíja a má dostatočnú úroveň nabitia batérie. Požadovaná 
úroveň nabitia batérie sa líši v závislosti od režimu sušenia. Ak je 
vysávač nastavený na rýchle sušenie, ale úroveň nabitia batérie je 
nízka, automaticky sa prepne na tiché sušenie.
• Počas samočistenia a sušenia sa zdržiavajte mimo dosahu 
nabíjacej stanice.
• Ak je režim „Charge & Sleep“ (Nabíjanie a spánok)
deaktivovaný a zariadenie je vypnuté, uistite sa, že je zariadenie na 
nabíjacej stanici, stlačte tlačidlo „  “ (Nabíjanie a spánok) na jeho 
zapnutie a potom spustite sušenie.

Zapnutie/vypnutie režimu 
Charge & Sleep
Režim Charge & Sleep je v predvolenom nastavení 
vypnutý. Ak ho chcete zapnúť alebo vypnúť, stlačte 
počas nabíjania tlačidlo      a podržte ho stlačené 
po dobu 5 sekúnd, kým nepočujete hlasové 
upozornenie: „Režim Charge & Sleep zapnutý“ 
alebo „Režim Charge & Sleep vypnutý“.

Poznámky:

• Režim nabíjania a spánku zapnutý: Po 5 minútach nabíjania 
bez prevádzky sa LED displej vypne. Po úplnom nabití sa zariadenie 
automaticky nevypne. Ak chcete spustiť samočistenie a sušenie, 
stlačte tlačidlo „ “. Ak je zariadenie vyňaté z nabíjacej stanice, zostane 
aktívne a čaká na príkazy.
• Režim nabíjania a spánku vypnutý: Päť minút po úplnom nabití sa 
zariadenie automaticky vypne. Ak chcete spustiť samočistenie 
a sušenie, uistite sa, že je zariadenie v nabíjacej stanici, stlačte 
tlačidlo „      “ (Zapnúť) a potom stlačte tlačidlo „      “ (Spustiť 
samočistenie a sušenie). Ak zariadenie vyberiete z nabíjacej stanice, 
nezostane aktívne ani nebude čakať na príkazy.

Obnovenie továrenských nastavení 
Keď vysávač čaká na príkazy, stlačte a podržte 
súčasne tlačidlá „      “ a „     “ po dobu 5 sekúnd, 
kým nezačujete hlasovú správu
„Restoring factory settings“ (Obnovenie 
továrenských nastavení). Zariadenie sa potom vráti 
k továrenským nastaveniam.

Pravidelná údržba
Poznámky:
• Pred čistením alebo údržbou produktu sa uistite, že je vysávač

vypnutý alebo zastavený a že je nabíjací dok odpojený od 
napájania.

• Častosť výmeny sa môže líšiť v závislosti od skutočného 
používania. Ak zaznamenáte akékoľvek neobvyklé 
opotrebenie, diely okamžite vymeňte.

• Filter a vlákna valcovej kefy boli ošetrené antimikrobiálnym 
prostriedkom na báze iónov striebra, ktorý zabraňuje vzniku 
bakteriálnych zápachov.

Údržba produktu

Ak sa zariadenie dlhší čas nepoužíva,
po určitej dobe ho úplne nabite, odpojte od siete 
a uložte na chladnom a suchom mieste.
Nevystavujte ho vlhkosti ani priamemu
slnečnému žiareniu. Nabíjajte ho aspoň raz 
za 3 mesiace, aby ste zabránili nadmernému vybití.

Vysávač
Vysávač utrite a vyčistite mäkkou, suchou handričkou. 
Pred čistením vyberte vysávač z nabíjacej stanice 
a vypnite ho.

Znečistená nádrž a filter
* Znečistená nádrž: Vyčistite podľa potreby.
* Filter: Vyčistite alebo vymeňte podľa potreby.

D1-1—Vyberte znečistenú nádrž, potiahnite za 
rukoväť veka nádrže smerom nahor, aby 
sa veko otvorilo, a vyberte filter z veka 
nádrže. Filter opláchnite studenou 
vodou a z neho straste zvyšnú vodu.

D1-2—Všetky diely pred opätovnou montážou 
dôkladne osušte.

Poznámky:
• Nechajte filter aspoň 24 hodín úplne vyschnúť, než ho 

znovu nainštalujete.
• Nedotýkajte sa povrchu filtra rukami, kefami ani ostrými 

predmetmi, aby ste ho nepoškodili.

D

D1
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Oddeľovač tuhých
a kvapalných nečistôt

* Čistite podľa potreby.

1. Ak chcete oddeľovač pevných látok
a kvapalín, stlačte spodnú časť zapínacích 
úchytov na oboch stranách.

Čistiace hlavice a dráha 
znečistenej vody

* Čistite podľa potreby.

1. Vypnite vysávač, postavte ho do stabilnej 
polohy a potom vyberte nádobu
na nečistoty a nádobu na čistú vodu

Základné parametre
Vysávač

Model WD5M21A

2. Ak chcete nainštalovať separátor, stlačte
spodnú časť zapínacích úchytov
a zacvaknite ich na miesto.

a valčekovú kefu.
2. Vyčistite otvor valčekovej kefy a odtokový 

kanál na špinavú vodu pomocou priloženej 
čistiacej kefky.

3. Znovu nainštalujte valčekovú kefu, čistú
nádržku a nádržku na špinavú

Menovité
napätie/prúd

Batéria

21,6 V DC 18,52 A

21,6 V / 4 000 mAh (typ.) 
lítium-iónová batéria

Čistenie nádrže a valcovej kefy
* Čistenie nádržky: Čistite každé 2–4 týždne.
* Valček: Čistite podľa potreby a vymieňajte každé 3 mesiace.

voda.
Poznámka: Čistiacu hlavicu neoplachujte priamo vodou.

Nabíjacia stanica

Dokovacia stanica

Model MDS48HRR

D3-1— Uchopte rukoväť nádrže na čistú vodu, 
stlačte uvoľňovacie tlačidlo a vytiahnite 
nádrž pod miernym uhlom smerom hore.

* Čistite podľa potreby.

Odpojte nabíjací dok a pomocou mäkkého, 
suchého handričky očistite jeho povrch

Menovité 
vstupné 
napätie

Menovitá

220 – 240 VAC

a nabíjacie kontakty. frekvencia 50–60 Hz
D3-2—Vypláchnite dno nádržky čistou vodou.
D3-3— Uchopte rukoväť valčekovej kefy

a vytiahnite valček pozdĺž čistiacej hlavice. 
Pomocou priloženej kefky na údržbu 
odstráňte nečistoty z valčekovej kefky 
a potom ju opláchnite čistou vodou.

Poznámky:

• Nabíjaciu stanicu neoplachujte priamo vodou.
• Ak sa na povrchu nabíjacej stanice objaví voda, utrite 

ju mäkkou suchou handričkou a stanicu neprevracajte, 
aby nedošlo k jej poškodeniu.

Menovitý príkon 
(nabíjanie)

Menovitý príkon 
(sušenie)

0,35 A

3 AD3-4— Ak chcete vymeniť valčekovú kefu, 
opatrne ju pomocou plochého Menovitý výkon       30 VDC 1 A

21,6 V / 4 000 mAh
skrutkovača. Potom nasaďte kryt na nový 
valčekový kefku.

D3-5—Znovu namontujte valčekovú kefu a potom 
nádržku na čistú vodu.

Poznámky:
• S údržbovou kefou zaobchádzajte opatrne, aby ste 

sa nezranili.
• Pri odstraňovaní krytu valčekovej kefy netiahnite 

za rukoväť.
• Aby nedošlo k poškodeniu, pri čistení 

valčekovej kefy nechajte kryt nasadený.

Nabíjanie
batérie (typ.) lítium-iónová 

batéria

D2

D3

D5

D4
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Časté problémy

Problém Riešenie

Na podlahe sú škvrny od vody; z čistiacej 
hlavice vyteká voda; alebo nie je možné vysať 
vodu z podlahy.

LED displej nesvieti a vysávač sa nespustí.

• Vyberte valček a nádržku na špinavú vodu, skontrolujte, či nie je upchaný kanál na špinavú vodu a sací 
otvor vo vnútri drážky valčeka, a skontrolujte, či nie je upchaný alebo mokrý filter. Uistite sa, že sú 
nádržka na špinavú vodu a filter správne nainštalované, a skúste to znova.

• Nízky stav batérie. Pred použitím ju nabite.

Pri používaní sa šíri nepríjemný zápach. • Vyčistite valček, nádržku na špinavú vodu a filter.

Pri čistení vzniká veľké množstvo peny.

Vysávač sa nenabíja správne; alebo došlo
k prerušeniu procesu sušenia alebo 
samočistenia.

LED displej svieti, ale vysávač nereaguje 
na stlačenie tlačidiel.

Spotrebúva sa energia aj vtedy, keď je 
vysávač v nabíjacej stanici?

• Do nádržky na čistú vodu nepridávajte žiadne dezinfekčné prostriedky a nestriekajte ich na podlahu. 
Do nádržky na čistú vodu používajte iba čistiace prostriedky odporúčané spoločnosťou Roborock.

• Nepridávajte do nádržky viac čistiaceho prostriedku, než je odporúčané množstvo. 

• Vyčistite nabíjacie kontakty na nabíjacej stanici a na vysávači.

• Stlačte a podržte tlačidlo „      “ po dobu 10 sekúnd, aby ste vynútili vypnutie, a potom zariadenie 
reštartujte.

• Vysávač bude spotrebovávať energiu, kým je v dokovacej stanici, aby si udržal výkon 
batérie, ale spotreba energie je extrémne nízka.
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Vyhlásenie o zhode EÚ
Spoločnosť Shenzhen Roborock Innovation Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade s platnými smernicami a európskymi normami a ich 
dodatky. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: https://global.roborock.com/pages/compliance

Informácie o OEEZ
Správna likvidácia tohto produktu. Toto označenie znamená, že tento produkt sa v rámci EÚ nesmie likvidovať spolu s ostatným 
domovým odpadom. Aby sa predišlo možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej 
likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne a podporujte tak udržateľné opätovné využitie materiálových zdrojov. Ak chcete vrátiť 
použité zariadenie, využite systémy na vrátenie a zber alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého ste produkt zakúpili. Ten môže tento 
produkt prevziať na ekologicky bezpečnú recykláciu.

Informácie o záruke
Záručná doba závisí od právnych predpisov krajiny, v ktorej sa výrobok predáva, a za záruku zodpovedá predajca. Záruka sa vzťahuje iba na vady materiálu 
alebo spracovania.
Opravy v rámci záruky smie vykonávať iba autorizované servisné stredisko. Pri uplatnení nároku v rámci záruky je nutné predložiť originálny nákupný doklad 
(s dátumom nákupu).

Záruka sa nevzťahuje na:

• Bežné opotrebenie.
• Nesprávne používanie, napr. preťaženie zariadenia, používanie neschváleného príslušenstva, použitie sily.
• Poškodenie spôsobené vonkajšími vplyvmi.
• Poškodenie spôsobené nedodržaním pokynov v používateľskej príručke, napr. pripojením k nevhodnému napájaciemu zdroju alebo nedodržaním

inštalačných pokynov.
• Čiastočne alebo úplne rozobratých spotrebičov.

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň 
www.beryko.cz

https://global.roborock.com/pages/compliance
http://www.beryko.cz/



